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French Interlinear
Reference: French Darby (J.N. Darby)

ר1 כְּדַבֵּ֤
comme–il–a–parlé
H1696

אֶפְרַיִ֙ם֙
Éphraïm
H0669

ת רְתֵ֔
crainte
H7578

א נָשָׂ֥
il–a–porté
H5375

ה֖וּא
il
H1931

בְּיִשְׂרָאֵל֑
en–Israël
H3478

ם וַיֶּאְשַׁ֥
et–être–coupable
H0816

עַל בַּבַּ֖
]בבעל[

ת׃ וַיָּמֹֽ
et–mourir
H4191

Quand Éphraïm parlait, c’était une terreur ; il s’éleva en Israël : mais il se rendit coupable par Baal, et mourut.

ה 2 ׀וְעַתָּ֣
et–maintenant
H6258

פוּ יוֹסִ֣
ajouter
H3254

א ֹ֗ לַחֲט
pécher
H2398

וַיַּעְשׂ֣וּ
et–faire

לָהֶם֩
à–eux

ה מַסֵּכָ֨
fonte

ם מִכַּסְפָּ֤
argent
H3701

כִּתְבוּנָם֙
intelligence
H8394

ים עֲצַבִּ֔
idole
H6091

ה מַעֲשֵׂ֥
de–il–a–fait
H4639

ים חָרָשִׁ֖
artisan
H2796

ה כֻּלֹּ֑
comme–à–elle
H3605

לָהֶם֙
à–eux

הֵם֣
ils
H1992

ים אֹמְרִ֔
dire
H0559

זֹבְחֵי֣
sacrifier
H2076

ם אָדָ֔
homme
H0120

ים עֲגָלִ֖
veau
H5695

יִשָּׁקֽוּן׃
baiser

Et maintenant ils continuent de pécher et se sont fait avec leur argent des images de fonte, des idoles selon leurs 
pensées, toutes un travail d’artisans, desquelles ils disent : Que les hommes qui sacrifient embrassent les veaux !

ן3 לָכֵ֗
c'est–pourquoi

֙ הְיוּ יִֽ
ils–seront
H1961

כַּעֲנַן־
nuée
H6051

קֶר בֹּ֔
matin
H1242

ל וְכַטַּ֖
et–comme–rosée
H2919

ים מַשְׁכִּ֣
se–levant–tôt
H7925

הֹלֵךְ֑
il–est–allé
H1980

כְּמֹץ֙
balle
H4671

יְסֹעֵר֣
tempête
H5590

רֶן מִגֹּ֔
]מגרן[
H1637

ן וּכְעָשָׁ֖
]וכעשן[
H6227

ה׃ מֵאֲרֻבָּֽ
fenêtre
H0699

C’est pourquoi ils seront comme la nuée du matin et comme la rosée qui s’en va de bonne heure, comme la balle 
chassée par le tourbillon hors de l’aire, et comme la fumée qui sort par le treillis.

י4 וְאָנֹכִ֛
et–je
H0595

יְהוָה֥
l'Éternel
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
ton–Dieu
H0430

מֵאֶרֶ֣ץ
du–pays
H0776

מִצְרָ֑יִם
Égypte
H4714

ים וֵאלֹהִ֤
et–Dieu
H0430

֙ זֽוּלָתִי
en–dehors
H2108

א ֹ֣ ל
ne...pas
H3808

ע תֵדָ֔
tu–connaîtras
H3045

יעַ וּמוֹשִׁ֥
]ומושיע[
H3467

יִן אַ֖
il–n'y–a–pas
H0369

י׃ בִּלְתִּֽ
sans
H1115

Et moi, je suis l’Éternel, ton Dieu, dès le pays d’Égypte ; et tu n’as pas connu d’[autre] Dieu que moi, et il n’y a pas 
de sauveur hors moi.

אֲנִ֥י5
je
H0589

יךָ יְדַעְתִּ֖
connaître
H3045

ר בַּמִּדְבָּ֑
désert

רֶץ בְּאֶ֖
dans–le–pays
H0776

תַּלְאֻבֽוֹת׃
Taalpha
H8514

Moi, je t’ai connu dans le désert, dans une terre aride.

כְּמַרְעִיתָם6֙
pâturage
H4830

עוּ וַיִּשְׂבָּ֔
et–rassasier
H7646

שָׂבְע֖וּ
rassasier
H7646

וַיָּ֣רָם
et–élever

ם לִבָּ֑
leur–coeur

עַל־
sur

ן כֵּ֖
oui

שְׁכֵחֽוּנִי׃
oublier
H7911

Selon qu’étaient leurs pâturages, ils furent rassasiés ; ils furent rassasiés, et leur cœur s’éleva ; c’est pourquoi ils 
m’ont oublié.
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י7 וָאֱהִ֥
et–être
H1961

לָהֶ֖ם
à–eux

כְּמוֹ־
comme
H3644

חַל שָׁ֑
lion
H7826

כְּנָמֵ֖ר
léopard
H5246

עַל־
sur

רֶךְ דֶּ֥
chemin
H1870

אָשֽׁוּר׃
Assyrie
H7789

Et je leur serai comme un lion ; comme un léopard, je les guetterai sur le chemin.

אֶפְגְּשֵׁם8֙
rencontrer
H6298

ב כְּדֹ֣
ours
H1677

שַׁכּ֔וּל
privé–d'enfants
H7909

ע וְאֶקְרַ֖
et–déchirer
H7167

סְג֣וֹר
fermer
H5458

ם לִבָּ֑
leur–coeur

וְאֹכְלֵ֥ם
et–manger
H0398

שָׁם֙
il–a–placé
H8033

יא כְּלָבִ֔
]כלביא[

חַיַּ֥ת
animal

ה הַשָּׂדֶ֖
champ

ם׃ תְּבַקְּעֵֽ
fendre
H1234

Je les attaquerai comme une ourse privée de ses petits ; je déchirerai l’enveloppe de leur cœur, et je les dévorerai 
là, comme une lionne ; les bêtes des champs les dépèceront.

ׁחֶתְך9ָ֥ שִֽ
détruire
H7843

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israël
H3478

י־ כִּֽ
car

י בִ֥
en–moi

ךָ׃ בְעֶזְרֶֽ
aide
H5828

C’est ta destruction, Israël, que tu aies été contre moi, contre ton secours.

י10 אֱהִ֤
Ehé
H0165

מַלְכְּךָ֙
roi
H4428

אֵפ֔וֹא
alors
H0645

ׁיעֲךָ֖ וְיוֹשִֽ
]ויושיעך[
H3467

בְּכָל־
dans–tout
H3605

עָרֶ֑יךָ
ville

יךָ פְטֶ֔ וְשֹׁ֣
et–juger
H8199

ר אֲשֶׁ֣
qui

רְתָּ אָמַ֔
tu–as–dit
H0559

תְּנָה־
donner
H5414

י לִּ֖
à–moi

לֶךְ מֶ֥
roi
H4428

ים׃ וְשָׂרִֽ
et–prince
H8269

Où donc est ton roi ? pour qu’il te sauve dans toutes tes villes. Où sont tes juges, dont tu as dit : Donne-moi un 
roi et des princes ?…

תֶּן־11 אֶֽ
je–donnerai
H5414

לְךָ֥
va!

מֶלֶ֙ךְ֙
roi
H4428

י בְּאַפִּ֔
colère
H0639

ח וְאֶקַּ֖
et–prendre
H3947

י׃ בְּעֶבְרָתִֽ
colère
H5678

ס
(*)

Je t’ai donné un roi dans ma colère, et je l’ai ôté dans ma fureur.

צָרוּר12֙
]צרור[

ן עֲוֹ֣
iniquité
H5771

יִם אֶפְרָ֔
Éphraïm
H0669

צְפוּנָה֖
au–nord
H6845

חַטָּאתֽוֹ׃
péché

L’iniquité d’Éphraïm est liée ensemble ; son péché est tenu en réserve.

חֶבְלֵ֥י13
corde

ה יֽוֹלֵדָ֖
enfanter
H3205

אוּ יָבֹ֣
venir
H0935

ל֑וֹ
à–lui

הוּא־
il
H1931

֙ בֵן
fils

א ֹ֣ ל
ne...pas
H3808

ם חָכָ֔
sage
H2450

י־ כִּֽ
car

עֵ֥ת
]עת[
H6256

א־ ֹֽ ל
ne...pas
H3808

ד יַעֲמֹ֖
il–se–tiendra
H5975

ר בְּמִשְׁבַּ֥
ouverture
H4866

ים׃ בָּנִֽ
fils

Les douleurs de celle qui enfante viendront sur lui. C’est un fils qui n’est pas sensé, car au temps de la sortie des 
enfants, il ne se tint pas là.

https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3644.htm
https://biblehub.com/hebrew/7826.htm
https://biblehub.com/hebrew/5246.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/7789.htm
https://biblehub.com/hebrew/6298.htm
https://biblehub.com/hebrew/1677.htm
https://biblehub.com/hebrew/7909.htm
https://biblehub.com/hebrew/7167.htm
https://biblehub.com/hebrew/5458.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/1234.htm
https://biblehub.com/hebrew/7843.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5828.htm
https://biblehub.com/hebrew/165.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/645.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8199.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/5678.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/6845.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2450.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/4866.htm


מִיַּ֤ד14
de–main
H3027

֙ שְׁאוֹל
séjour–des–morts
H7585

ם אֶפְדֵּ֔
racheter
H6299

וֶת מִמָּ֖
mort
H4194

אֶגְאָלֵם֑
racheter

י אֱהִ֨
Ehé
H0165

דְבָרֶיךָ֜  
peste
H1698

וֶת מָ֗
mort
H4194

י אֱהִ֤
Ehé
H0165

טָבְךָ֙ קָֽ
ruine
H6987

שְׁא֔וֹל
séjour–des–morts
H7585

נֹ֖חַם
repentance
H5164

ר יִסָּתֵ֥
cacher
H5641

מֵעֵינָֽי׃
de–mes–yeux

Je les délivrerai de la main du shéol, je les rachèterai de la mort. Ô mort, où sont tes pestes ? Ô shéol, où est ta 
destruction ? Le repentir est caché à mes yeux.

י15 כִּ֣
car

ה֔וּא
il
H1931

ן   בֵּ֥
entre
H0996

ים אַחִ֖
frère
H0251

יא יַפְרִ֑
Pul
H6500

יָב֣וֹא
venir
H0935

קָדִים֩
est
H6921

ר֨וּחַ
esprit
H7307

יְהוָ֜ה
l'Éternel
H3068

ר מִמִּדְבָּ֣
désert

ה עֹלֶ֗
il–est–monté
H5927

וְיֵב֤וֹשׁ
et–avoir–honte
H0954

מְקוֹרוֹ֙
source
H4726

וְיֶחֱרַ֣ב
]ויחרב[

מַעְיָנ֔וֹ
source
H4599

ה֣וּא
il
H1931

ה יִשְׁסֶ֔
piller
H8154

אוֹצַ֖ר
trésor
H0214

כָּל־
tout
H3605

י כְּלִ֥
comme–à–moi
H3627

ה׃ חֶמְדָּֽ
désir

Car il a porté du fruit parmi [ses] frères : un vent d’orient viendra, le vent de l’Éternel qui monte du désert, et il 
desséchera ses sources et fera tarir ses fontaines. Il pillera le trésor de tous les objets d’agrément.

תֶּאְשַׁם16֙
être–coupable
H0816

ׁמְר֔וֹן שֹֽ
Samarie
H8111

י כִּ֥
car

ה מָרְתָ֖
se–rebeller
H4784

אלֹהֶי֑הָ בֵּֽ
Dieu
H0430

בַּחֶרֶ֣ב
par–l'épée
H2719

לוּ יִפֹּ֔
ils–tomberont
H5307

עֹלְלֵיהֶם֣
petit–enfant
H5768

שׁוּ יְרֻטָּ֔
ils–écraseront
H7376

יו וְהָרִיּוֹתָ֖
et–enceinte

עוּ׃ יְבֻקָּֽ
fendre
H1234

פ
(*)
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